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An Analysis of the Theory and Skills in College English Translation Teaching

HE Ping

(Huanggang Polytechnic College, Huanggang, Hubei 438000)

Abstract: College English translation teaching is one of the most important parts of English teaching, which aims to

promote the improvement of students' English level and apply it in real life. College English teachers need to teach

the necessary English translation skills, apply the translation theory to practice and improve their understanding of

English. This paper studies the current college English translation teaching skills and the present situation and

development of theory and practice, further analysis of College English translation teaching skills of translation skills

and several specific methods, and finally explores the theory to the practice in English teaching measures, provide a

reference for College English translation teaching.
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